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18ème dimanche du TO/A 



LECTURES DE LA MESSE 

PREMIERE LECTURE 

« Venez acheter et consommer » (Is 55, 1-3) 

Lecture du livre du prophète Isaïe 

 

Ainsi parle le Seigneur : 

    Vous tous qui avez soif, 

venez, voici de l’eau ! 

Même si vous n’avez pas d’argent, 

venez acheter et consommer, 

venez acheter du vin et du lait 

sans argent, sans rien payer. 

    Pourquoi dépenser votre argent pour ce qui ne nourrit pas, 

vous fatiguer pour ce qui ne rassasie pas ? 

Écoutez-moi bien, et vous mangerez de bonnes choses, 

vous vous régalerez de viandes savoureuses ! 

    Prêtez l’oreille ! Venez à moi ! 

Écoutez, et vous vivrez. 

Je m’engagerai envers vous par une alliance éternelle : 

ce sont les bienfaits garantis à David. 

 

    – Acclamons la Parole de Dieu. 

 

Psaume (Ps 144 (145), 8-9, 15-16, 17-18) 

R/ Tu ouvres ta main, Seigneur : nous voici rassasiés. (cf. Ps 144, 16) 

 

Le Seigneur est tendresse et pitié, 

lent à la colère et plein d’amour ; 

la bonté du Seigneur est pour tous, 

sa tendresse, pour toutes ses œuvres. 

 

Les yeux sur toi, tous, ils espèrent : 

tu leur donnes la nourriture au temps voulu ; 

tu ouvres ta main : 

tu rassasies avec bonté tout ce qui vit. 

 

Le Seigneur est juste en toutes ses voies, 

fidèle en tout ce qu’il fait. 

Il est proche de tous ceux qui l’invoquent, 



de tous ceux qui l’invoquent en vérité. 

 

DEUXIEME LECTURE 

« Aucune créature ne pourra nous séparer de l’amour de Dieu qui est dans le Christ » 

(Rm 8, 35.37-39) 

Lecture de la lettre de saint Paul Apôtre aux Romains 

 

Frères, 

    qui pourra nous séparer de l’amour du Christ ? 

la détresse ? l’angoisse ? la persécution ? 

la faim ? le dénuement ? le danger ? le glaive ? 

    Mais, en tout cela nous sommes les grands vainqueurs 

grâce à celui qui nous a aimés. 

    J’en ai la certitude : 

ni la mort ni la vie, 

ni les anges ni les Principautés célestes, 

ni le présent ni l’avenir, 

ni les Puissances, 

    ni les hauteurs, ni les abîmes, 

ni aucune autre créature, 

rien ne pourra nous séparer de l’amour de Dieu 

qui est dans le Christ Jésus notre Seigneur. 

 

    – Parole du Seigneur. 

 

ÉVANGILE 

« Ils mangèrent tous et ils furent rassasiés » (Mt 14, 13-21) 

Alléluia. Alléluia. 

L’homme ne vit pas seulement de pain, 

mais de toute parole qui sort de la bouche de Dieu. 

Alléluia. (Mt 4, 4b) 

 

Évangile de Jésus Christ selon saint Matthieu 

 

En ce temps-là, 

    quand Jésus apprit la mort de Jean le Baptiste, 

il se retira et partit en barque 

pour un endroit désert, à l’écart. 

Les foules l’apprirent 

et, quittant leurs villes, elles suivirent à pied. 

    En débarquant, il vit une grande foule de gens ; 



il fut saisi de compassion envers eux et guérit leurs malades. 

    Le soir venu, 

les disciples s’approchèrent et lui dirent : 

« L’endroit est désert et l’heure est déjà avancée. 

Renvoie donc la foule : 

qu’ils aillent dans les villages s’acheter de la nourriture ! » 

    Mais Jésus leur dit : 

« Ils n’ont pas besoin de s’en aller. 

Donnez-leur vous-mêmes à manger. » 

    Alors ils lui disent : 

« Nous n’avons là que cinq pains et deux poissons. » 

    Jésus dit : 

« Apportez-les moi. » 

    Puis, ordonnant à la foule de s’asseoir sur l’herbe, 

il prit les cinq pains et les deux poissons, 

et, levant les yeux au ciel, 

il prononça la bénédiction ; 

il rompit les pains, 

il les donna aux disciples, 

et les disciples les donnèrent à la foule. 

    Ils mangèrent tous et ils furent rassasiés. 

On ramassa les morceaux qui restaient : 

cela faisait douze paniers pleins. 

    Ceux qui avaient mangé étaient environ cinq mille, 

sans compter les femmes et les enfants. 

 

    – Acclamons la Parole de Dieu. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANTIENNE D’OUVERTURE 

Wimbo wa kuingia 



Blaise-Pascal	KAVULU

ANTIENNE	D'OUVERTURE	DU		18	ième	DIMANCHE
	DE	TEMPS	ORDINAIRE	ANNEES	ABC

Viens	me	délivrer,Seigneur	Dieu	viens	vite	à	mon	secours
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Zaburi ya Siku 



Lectionnaire de dimanche

PSAUME 144
18ème Dimanche TOA

5

Damien SHUKURU
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Chorale St Joseph 

Zaburi/Psaume 144 (145), 8-9, 15-16, 17-18

Siku ya Mungu ya 18 katika Mwaka A
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Joseph Kipimbye
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3. Bwana ni mwenye haki katika njia zake

2. Macho ya wote yanakutumai
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UNAFUMBUA MKONO WAKO
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Musique: Charles NYENZE
Texte: Zaburi 144

Siku ya Mungu ya 17 Mwaka B

1.Kazi zako zinakutukuza , ee Bwana
na waamini wako wanakusifu
Wanataja utukufu wa ufalme wako,
wanahadisia maajabu ya uwezo wako.

2.Macho ya wote yakutumainia,
nawe unawapa chakula wakati wake.
Wewe wafumbua mkono wako,
wamshibisha kwa ukarimu kila aliye mzima.

3.Bwana ni mwenye haki katika njia zake zote,
na mwema katika kazi zake zote.
Bwana ni karibu na wote wanaomwita,
wote wanaomwita kwa uaminifu.
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Ee	Bwana	wewe	unafumbua	mkono	wako
Psaume	144	

(18ieme	dimanche	du	T.O)

Musique	de	Charles	KIPILI
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1.	Bwana	ni	mwenye	huruma	na	mpole,	
mvumilivu	na	mwingi	wa	wema.
Bwana	ni	mwema	kwa	wote,
huruma	yake	juu	ya	kazi	zake	zote.

2.	Macho	ya	wote	yanakutumainia,
nawe	unawapa	chakula	wakati	wote.
wewe	wa	fumbua	mkono	wako,
wamshibisha	kwa	ukarimu	aliye	mzima.

3.	Bwana	ni	mwenye	haki	katika	njia	zake	zote,
na	mwema	katika	kazi	zake	zote.
Bwana	ni	karibu	na	wote	wanao	mwita,
wote	wanao	mwita	kwa	uaminifu.
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UNAFUMBUA MKONO WAKO

Zaburi 144/17è Dimanche O.B
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Na: Samuel PALUKU 
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1.Bwana	ni	mwenye,	huruma	na	mpole
Mvumilivu	na	mwingi	wa	wema
Bwana	ni	mwema	kwa	wote
Huruma	yake	juu	ya,	kazi	zake	zote

2.Macho,	ya	bwana	yanakutumainia
Nawe	unewapa,		chakula	wakati	wote
Wewe	wafumbua	mkono	wako
Wamshibisha,		kwa	ukarimu	aliye	mzima

3.Bwana	ni	mwenye,		haki	katika	njia	zake	zote
Na	mwema,		katika	kazi	zake	zote
Bwana	ni	karibu,		na	wote	wanao	mwita
Wote,		wanao	mwita	kwa	uaminifu

UNAFUMBUA	MKONO	WAKO	E	BWANA
																					ZABURI	144	(	145	)
																																																																																														M:	Achille	WAKILONGO	K
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TU	OUVRES	LA	MAIN
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Musique:	Charles	NYENZE
Texte:	psaume	144

1.Le	Seigneur	est	tendresse	et	pitié,
lent	à	la	colère	et	plein	d'amour;
la	bonté	du	Seigneur	est	pour	tous,
sa	tendresse,	pour	toutes	ses	oeuvres.

2.Les	yeux	sur	toi,	tous,	ils	espèrent:
tu	leur	donnes	la	nourriture	au	temps	voulu;
tu	ouvres	ta	main:
tu	rassasies	avec	bonté	tout	ce	qui	vit.

3.Le	Seigneur	est	juste	en	toutes	ses	voies,
3idèle	en	tout	ce	qu'il	fait.
Il	est	proche	de	ceux	qui	l'invoquent,
de	tous	ceux	qui	l'invoquent	en	vérité.
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TU OUVRES TA MAINS
Psaumes 144

AKONKWA BANGENZA Elias
Paroisse Saint Pierre apôtre de Cibimbi 

P.C Chœur saint pierre apôtre 

Exécuter par la chorale Marie Immaculée/Ndosho
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TU	OUVRES	TA	MAIN	SEIGNEUR

Psaume	144	(145)

Méditation	18e	D.T.O.A
Musique	:	Charles	KIPILI

Arrang.	:	Justin	MUNGUTSI

REFRAIN

Tu	ouvres	ta	main,	Seigneur:	nous	voici	rassasiés.

1.	Le	Seigneur	est	tendresse	et	pitié,
			lent	à	la	colère	et	plein	d'amour	;
			la	bonté	du	Seigneur	est	pour	tous,
			Sa	tendresse,	pour	toutes	ses	oeuvres.

2.Les	yeux	sur	toi,	tous,	ils	espèrent:
			tu	leur	donnes	la	nourriture	au	temps	voulu	;
			tu	ouvres	ta	main	:
			tout	rassasit	avec	bonté	ce	qui	vit.

3.	Le	Seigneur	est	juste	en	toutes	ses	voies.
				fidèle	en	tout	ce	qu'il	fait.
				il	est	proche	de	tous	ceux	qui	l'invoquent,
				de	tous	ceux	qui	l'invoquent	en	vérité.
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Texte : AELF

Ps. 144 - Tu ouvres ta main, Seigneur
18e dimanche du temps ordinaire – A

7

Mu s : Robert KAVUTWA
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Transcrit par Robert Kavutwa à Butembo - RD Congo. Juillet 2026.
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Le	seigneur	est	tendresse	et	pitié
Lent	à	la	colere	et	plein	d'amour
La	bonté	du	seigneur	est	pour	tous
Sa	tendresse	pour	toute	ses	oeuvres

Les	yeux	sur	toi	tous	ils	esperent
Tu	leur	donnent	la	nourriture	au	temps	voulu
Tu	ouvre	ta	main	tu	ouvre	ta	main	
Tout	rassasit	avec	bonté	ce	qui	vit

Le	seigneur	est	juste	en	toutes	ses	voies
Fidele	en	tout	ce	qu'il	fait
Il	est	proche	de	tous	ceux	qui		l'invoquent
De	tous	ceux	qui	l'inoquent	en	verité

TU	OUVRE	TA	MAIN	SEIGNEUR	NOUS	VOICI	RASSASIES
																																		PSAUME	144	(	145	)
																																																																																										M:	Achille	WAKILONGO	K.
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Shangilio ya Enjili 



Lectionnaire de dimanche

ALELUYA  18ème DTO A

5

Damien SHUKURU
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Mus:	Parfait	KAKULE	KA.
Chorale	diocésaine	de	Goma

Siku	ya	Mungu	ya	18/A
Shangilio	la	Enjili	.	Zab	77,24

ALELUYA,	BWANA	AMEWALISHA
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GLORIAM	DEI	CANTABIMUS Ir	BHAKE	Steven@

ALELUYA	BWANA	AMEWALISHA
SHANGILIO	LA	INJILI	
	Siku	ya	Mungu	ya	18		
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Alléluia, l'homme ne vit pas seulement de pain
Texte : AELF 18e dimanche du temps ordinaire – A
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Mu s : Robert KAVUTWA
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Transcrit par Robert Kavutwa à Beni - RD Congo. Juillet 2025.
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18ème dimanche du TO/A

Alléluia, l'homme ne vit pas seulement de pain
Cfr Ma�hieu 4,4b

Mus: Rodriguez NTUGULO
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18ème dimanche du Temps Ordinaire A

Avec cinq pains et deux poissons
Inspiré de Ma
hieu 14,13-21 et du Ps. 144

3

Mus: Rodriguez NTUGULO
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NAMSADIKIA MUNGU
(Misa ya umoja II)

4

Musique: Charles NYENZE
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NAMSADIKIA MUNGU 
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Musique : Charles NYENZE
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la Ro ho Mta

swa za ma zani

ka ' fu. 2.A

Pon syo Pi la to;

a ka shu ka ziku mu ni; a ka fufu ka

ka za wali na Bi ki Mara

a ka su lu bi wa,

ri a; a ka te

a ka fa aka kwa,zi

ka ' ka wa fu kii sha kusi ta tu.

3.A

Ba

ka pa

bamwe

ndambi

nye zi;

4.Nam sa kidi

ngu ni

ndi po

a

taa

na po

ru di

ka a

ku a

Roa ho Mta ka ' fu; E

la

wa

wa ta ka '

mi le

fu ma o ndo

le.

le o ya mbi;za

A

mko no wa

mu a

ku u

wa

me

zi

kle zya Ka to li ka Ta ka

wa Mu

ma na

ngu

wa fu.

' fu, Shi ri ka

u fu

men.

fu o wa mwi li; u zi ma
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